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Jednotky 

Pozor !!!!!! u jednotek musíte vždy řešit o jakou zemi se jedná, zda jde o US, GB, Canada, 

Australia – některé převody na metrický systém jsou stejné, některé rozdílné. 

Rozdíly jsou i u oborových jednotek – např. námořní míle, petrojeřářský barel apod…… 

 

váha 

ounce                    oz         - unce 

pound                    lb         - libra 

stone                      st         - kámen 

hundredweight    cwt         -112lb -  nemá překlad - často uváděn u vozidel nosnost/hmotnost 

ton                           t          - tuna 

 

 

délka 

inch          in    - palec 

foot           ft    - stopa 

yard          yd   - jard 

mile          ml   - míle 

 

 

plocha 

square inch    sqin    - čtverečný palec 

square foot    sqft     - čtverečná stopa 

square yard    sqyd   - čtverečný jard 

square mile    sqml   - čtverečná míle 

 

 

objem 

pint                pt    - pinta 

quart              qt    - nemá překlad 

gallon          gall   -  galon   pozor US, GB, CAN, AUS, petroleary!!!! 



 

 

 

 

 

 

Další technické zkratky 

 

rotary our minits            rpm         - otáčky za minutu 

 

pound on sqare inch       psi           -  libra na čtvereční palec  jednotka tlaku 

 

HPU      hydraulic pressure unit    -    zdroj hydraulického tlaku pro další použití 

APU      air pressure unit               -    zdroj tlakového vzduchu – kompresorovna s úpravnou           

vzduchu  

WLL      weight level load             -    maximální přípustné zatížení (konstrukce, jeřábu, úvazu) 

 

 

 

 

Materiály 

 

cast               -  litina 

iron               -  železo 

steel              -  ocel 

stainless        -  nerezová ocel 

brass             -  mosaz 

aluminium    -  hlinik 

alloy              - slitina 

cooper           - měď 

tungsten        - wolfram 

 

 

 

 

 

zkratky rychlořezných ocelí – uvedny na nástrojích, určují řezné podmínky. 

 

HSS                           - hight speed steel                     - rychlořezná ocel 

SHSS                         - super hight speed steel           - vysoce rychlořezná ocel 

HSSE                         - hight speed steel electric        - rychlořezná ocel vyrobena v elektrické peci 

HSSCo                       - hight speed steel Cobalt         - rychlořezná ocel s příměsí Kobaltu 

HSSV                         - hight speed steel Vaccum      - rychlořezná ocel vyrobena ve vakuové peci 

HSSPM                      - hight speed steel PM              - rychlořezná ocel práškovou metalurgií 

 

 



 

 

 

 

 

 

Závity 

Thread     závit 

Bolt         šroub 

                                         

UN        – United national                    – jednotný národní závit (USA) 

UNF      – United national fine            – jemný jednotný národní závit (USA) (s malým stoupáním) 

UNFE    – United national fine extra   – velmi jemný jednotný národní závit (USA) (s  velmi malým 

stoupáním) 

 

NPT       - National pipe thread              - národní trubkový závit 

IT           - internal thread                       - vnitřní závit                       - matice 

ET          - external thread                      - vnější závit                         - šroub 

 

 

 

 

 

Svařování 

 

Welding – svařování 

 

MMA –  Main Metal Arc           (Hlavní ocelový oblouk)  svařování obalenou elektrodou 

MIG    – Metal Inert gas             Svařování kovů v ochranné atmosféře inertního plynu 

MAG   – Metal Active gas         Svařování kovů v ochranné atmosféře aktivního plynu 

TIG    –  Tungsten Inert gas       Svařování kovů wolframovou netavící se elektrodou v ochranné atmosféře inertního 

plynu           pozor na německou transkripci WIG  - wolfram = tungsten     JE TO SHODA METODY SVAŘOVÁNÍ 

AC     –  (Alternating Current)    střídavé napětí                 

DC     –  (Direct Current)             stejnosměrné napětí 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

DALŠÍ MEZINÁRODNÍ ZKRATKY VE SVAŘOVÁNÍ – uvedeny i rozdíly dle jednotlivých zemí 

 

 



 

 

 

 

 

 

  



 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

  



 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 
 



 

 

 

 

 

  



 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 
 


